
Propulsion 

84-0170 (0003-01) 

DETAILS OF EACH OWNER - RENSEIGNEMENTS SUR CHACUN DES PROPRIÉTAIRES

* Intended port of registry - * Port d'immatriculation prévu

Place of build (City) - Lieu de construction (Ville) Province/State - Province/État Country - Pays

APPLICATION FOR BARE-BOAT CHARTER REGISTRY 
DEMANDE D'IMMATRICULATION POUR L'AFFRÈTEMENT COQUE NUE 

Official Number - Numéro matricule

Address - AdresseFull name - Nom au complet

FORM/FORMULAIRE  18

Method of Propulsion 
Mode de propulsion

Sail
Voile

Auxiliary
Auxiliaire

None
Aucune

Transport 
Canada

Transports 
Canada

Length - Longueur (m.cm) Breadth - Largeur (m.cm) Depth - Creux (m.cm)

PARTICULARS OF SHIP - RENSEIGNEMENTS SUR LE NAVIRE

Duration of Canadian Bare-boat Registry (maximum two years) 
Durée d'immatriculation canadien de l'affrètement coque nue
(maximum deux ans) 

Type of ship - Genre de navire Hull construction materials 
Matériaux de construction de la coque 

Dated a t on the    day of
Daté à ce jour de

This application must be completed and signed by the Bare-boat Charterer who is
also known as the Authorized Representative.

NOTE:

Cette demande doit être complétée et signée par l'affréteur qui est aussi connu comme
le Représentant autorisé.

REMARQUE:

(Signature of Bare-boat Charterer) (Authorized Representative)
(Signature de l'affréteur) (Représentant autorisé)

(Name of person signing) (Please print)
(Nom de la personne signant) (en lettres moulées)

IMO - OMI

Name of ship - Nom du navire

Gross tonnage - Jauge brute Net tonnage - Jauge nette

DETAILS OF BARE-BOAT CHARTERER (Canadian address) - RENSEIGNEMENTS SUR L'AFFRÉTEUR (Adresse canadienne)

Address - AdresseFull name - Nom au complet

NOTE:
Once completed, this Application, along with the applicable documents and
fee, are to be forwarded to: 
Transport Canada, Registry of Ships, Marine Safety, 330 Sparks Street,
Ottawa, ON  K1A 0N8. 
 
Toll Free Telephone Number 1-877-242-8770 (press 6) 

This application is supported by the following documents:

*  Ports of Registry (Choose one) - Port d'immatriculation (Choisissez-en un)

 St. John's, NF;  Halifax, NS;  Charlottetown, PE;  Ottawa, ON;  Toronto, ON;  Montréal, QC;  Québec, QC;  Vancouver, BC;  Victoria, BC;  Prince Rupert, BC 

REMARQUE:
Faire parvenir cette demande dûment complétée, avec les documents
applicables et les droits à: 
Transports Canada, Immatriculation des navires, Sécurité maritimes, 330, rue
Sparks, Ottawa, ON  K1A 0N8. 
 
Numéro de téléphone sans frais 1-877-242-8770 (appuyez sur le 6) 

Cette demande est corroborée par les documents suivants:

Self-propelled
Autopropulsé

Original or certified true copy of the Bare-boat Charterparty Agreement
(English or French language)

L'original ou copie dûment certifiée du contrat de location de l'affrètement
coque nue (langue Française ou anglaise)

Confirmation from the existing flag that bare-boat registration
is permitted under the law of that flag

Confirmation du pavillon existant que l'immatriculation affrètement coque
nue est permise en vertu de la loi de ce pavillon

Certified transcript/abstract of registration of the vessel from the
country of underlying registry showing all liens and mortgages

Transcription certifiée/abstrait de l'immatriculation du navire du pays
d'immatriculation démontrant toutes les créances et hypothèques

Written consent from the Mortgagee(s) (if any) Consentement écrit du/des créancier(s) hypothécaire (s) (s'il y a lieu)

Current International Tonnage Certificate (ITC) Certificat international de jaugeage courant (CIJ)

Notice of Name for a ship (form no. 13) Notification du nom pour un navire (formulaire n° 13)

Written consent from the owner(s) Consentement écrit du/des propriétaire(s)

Payment of appropriate fee Paiement des droits appropriés
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